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Приложено се изпращат на делегациите заключенията на Съвета „От междинната оценка на 

„Хоризонт 2020“ към Деветата рамкова програма“, които бяха приети от Съвета на 3580-ото 

му заседание, проведено на 1 декември 2017 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ЗАКЛЮЧЕНИЯ НА СЪВЕТА 

От междинната оценка на „Хоризонт 2020“ към Деветата рамкова програма 

 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

КАТО ПРИПОМНЯ: 

− че една от целите на Съюза е укрепването на научната и технологичната база чрез 

изграждането на европейско научноизследователско пространство, в което 

изследователите, научните знания и технологиите се движат свободно, и 

насърчаването на по-голяма конкурентоспособност на Съюза, включително и на 

неговата промишленост, както и че рамковата програма на Европейския съюз за 

научни изследвания, развитие и иновации следва да допринесе за постигането на тази 

цел; 

– заключенията си от 8 декември 2011 г. относно партньорство в областта на научните 

изследвания и иновациите1, в които Съветът изтъква нуждата да се създаде прозрачна и 

достъпна обща среда за програми и инструменти за всички участващи страни и 

отбелязва необходимостта от рационализация, за да се избегнат излишното дублиране и 

застъпване; 

– заключенията си от 29 май 2015 г. относно пътната карта за европейското 

научноизследователско пространство за периода 2015—2020 г.2, в които Съветът 

прикани ERAC, в тясно сътрудничество и по целесъобразност с помощта на подходящ 

принос от съответните органи, да направи оценка на съгласуваността на съвместните 

инициативи, по-специално финансираните от Европейския съюз, като се постави 

акцент върху добавената им стойност за ЕС, осъществимостта, критичната маса, 

взаимното допълване и въздействието; 

                                                 
1 18349/11 
2 9351/15 
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– заключенията си от 27 май 2016 г. относно Седмата рамкова програма (РП7) и 

бъдещите перспективи: инвестиции в научните изследвания и иновациите за растеж, 

работни места и решения на обществените предизвикателства3, в които Съветът 

подчерта необходимостта да се гарантира баланс, съгласуваност и взаимно допълване 

между партньорствата и съвместните проекти и прикани Комисията да анализира дали 

и как да се насърчи достатъчна степен на откритост на финансираните от ЕС мрежи за 

научни изследвания и иновации, при зачитане на автономността на научните 

изследвания; 

– заключенията си от 27 юни 2016 г.4 относно Специален доклад № 4/2016 на 

Европейската сметна палата, в които Съветът призова Комисията и Европейския 

институт за иновации и технологии (EIT) да докладват на Съвета до средата на 2017 г. 

във връзка с предприетите действия; 

– заключенията на Европейския съвет от 19 октомври 2017 г.5, в които той изтъква 

приноса на научноизследователската и развойна дейност за цифровизацията, 

предприемачеството и авангардните иновации; 

– заключенията си от 15 ноември 2017 г.6 относно стратегически елементи на политиката 

на сближаване за периода след 2020 г., в които Съветът изтъква значението на 

полезните взаимодействия и взаимното допълване между програмите на ЕС за 

финансиране; 

– становището на ERAC7 от 7 юли 2017 г. относно междинната оценка на „Хоризонт 

2020“ и подготовката за следващата рамкова програма (РП), в което ERAC отчита, че 

рамковите програми носят изключителна добавена стойност за ЕС, по-конкретно като 

обединяват и насърчават различни форми на сътрудничество на екосистемите за 

научни изследвания и иновации в цяла Европа, но изтъква също и необходимостта от 

повишена откритост и опростяване, както и налага изискването рамковите програми да 

допринасят за други секторни политики на ЕС и да насърчават по-добър и по-траен 

диалог с европейските граждани; 

                                                 
3 9527/16 
4 10628/16 
5 EUCO 14/17 
6 14263/17 
7 ERAC 1207/17 
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– Резолюцията на Европейският парламент (ЕП) от 13 юни 2017 г. относно оценката на 

изпълнението на програма „Хоризонт 2020“ с оглед на междинната ѝ оценка и 

предложението за Деветата рамкова програма8, в която ЕП призовава за увеличен общ 

бюджет за РП9 в размер на 120 милиарда евро. 

1. КАТО СЧИТА, че преразгледаната многогодишна финансова рамка (МФР) следва да 

продължи да стимулира растежа и създаването на работни места чрез много 

ефективни програми с голяма добавена стойност за ЕС като „Хоризонт 2020“ (H2020)9. 

2. КАТО ОТБЕЛЯЗВА, че макар брутните вътрешни разходи за научноизследователска и 

развойна дейност (GERD) да са нараснали незначително през последните години, през 

2015 г. те представляваха 2,03 %, като ЕС продължава да е значително отдалечен от 

водещата си цел за инвестиции в размер на 3 % от БВП на година за 

научноизследователска и развойна дейност10. 

3. КАТО ВЗЕМА ПОД ВНИМАНИЕ призива за действие от Талин през 2017 г. „Да 

използваме възможността сега: научните изследвания и иновациите са важни за 

бъдещето на Европа“11, в който се изтъква значението на това да се гарантират 

инвестиции за научни изследвания и иновации, да се увеличи въздействието на 

инвестициите за научни изследвания и иновации и да се изгради доверие между 

научноизследователските среди и обществото, както и в рамките на системата за 

научни изследвания и иновации. 

I. Увеличаване на въздействието на европейските научни изследвания и иновации 

4. ИЗТЪКВА, че научните изследвания и иновациите са от основно значение за 

гарантирането на дългосрочен устойчив икономически растеж, конкурентоспособност 

на промишлеността, социално приобщаване, както и за преодоляването на главните 

предизвикателства пред обществото, например съгласно определеното в целите на 

ООН за устойчиво развитие и целите в стратегията „Европа 2020“ и в Римската 

декларация12. 

                                                 
8 P8_TA-PROV(2017)0253 
9 Съвет по общи въпроси, 7 март 2017 г. (7024/17). 
10 EUCO 13/10 
11 https://www.hm.ee/sites/default/files/tallinn_call_for_action_2017.pdf 
12 Декларация от 25 март 2017 г. на ръководителите на 27 държави членки и на 

Европейския съвет, Европейския парламент и Европейската комисия. 
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5. ПРИЗНАВА, че за изпълнението на тези амбициозни приоритети са нужни добре 
финансирани и високо ефективни национални системи за научни изследвания и 
иновации, и поради това ПРИЗОВАВА държавите членки, съвместно с частния сектор, 
да се стремят да увеличат инвестициите си за научни изследвания и иновации, за да 
достигнат заедно целта от 3 %, и да предприемат допълнителни мерки за повишаване 
на качеството и въздействието на тези инвестиции, включително национални реформи, 
когато е целесъобразно. Като взема под внимание препоръката на групата на високо 
равнище относно максималното увеличаване на въздействието на програмите на ЕС за 
научни изследвания и иновации13 (по-долу „групата на високо равнище“), ИЗТЪКВА 
необходимостта да се даде приоритет на научните изследвания и иновациите във 
всички имащи отношение политики и програми на ЕС, включително значителни 
средства за следващата Рамкова програма на ЕС за научни изследвания, развитие и 
иновации (РП), без да се засяга следващата МФР. 

6. ПОДЧЕРТАВА, че научните изследвания и иновациите имат важна роля на проводник 
на общите европейски ценности14, които са в основата на сътрудничеството, 
свободното движение на хора и идеи, както и на равенството между половете. Ето защо 
ИЗТЪКВА ОТНОВО значението на трайните общи усилия на държавите членки и 
Комисията за допълнително разработване и укрепване на европейското 
научноизследователско пространство (ЕНП). ИЗТЪКВА, че РП е основният 
инструмент на равнище ЕС за насърчаване на конкурентоспособно международно и 
интердисциплинарно сътрудничество в областта на научните изследвания и иновациите 
и следователно за подпомагане на целите и изпълнението на ЕНП. 

7. КАТО ПРИЗНАВА, че икономическото въздействие на публичното финансиране за 
научни изследвания и иновации е значително, ИЗТЪКВА, че е важно да се оцени 
дългосрочното въздействие на научните изследвания и иновациите във всичките 
му измерения върху други цели на политиката и по-широк кръг социални въпроси, 
както и да се разшири обхватът на определението на въздействието, така че то да 
отчита разнообразния принос на научните изследвания и иновациите за знанията и 
обществото. ОТПРАВЯ МОЛБА към Комисията да докладва относно дневния ред за 
изготвянето на общи методи за оценка, включително макроикономически модели и 
инструменти за моделиране, съгласно предложеното в заключенията на Съвета от 
27 май 2016 г. 

                                                 
13 „LAB – FAB – APP Инвестиции в европейското бъдеще, към което се стремим“ 

https://ec.europa.eu/research/evaluations/pdf/archive/other_reports_studies_and_documents/
hlg_2017_report.pdf#view=fit&pagemode=none 

14 Съгласно посоченото в член 2 от Договора за Европейския съюз. 
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8. НАСЪРЧАВА по-доброто обвързване на научните изследвания и иновациите с други 

секторни политики на равнище ЕС и на национално и регионално равнище и 

ИЗТЪКВА, че е важно да се създадат по-благоприятни рамкови условия и 

регулаторна среда за научните изследвания и иновациите. ОТЧИТА важността на 

ръководен от предизвикателствата подход в рамките на научните изследвания и 

иновациите в ЕС и ОТБЕЛЯЗВА със загриженост, че по-нататъшното интегриране 

към политиките на ЕС и съгласуваността с други програми на ЕС за финансиране 

са затруднени от различните логики за намеса, които не се допълват взаимно, и от 

сложността на различните разпоредби за финансиране и други правила, например 

правилата за държавна помощ. ОТПРАВЯ МОЛБА към Комисията да преразгледа 

законодателството на ЕС относно правилата за държавната помощ за научни 

изследвания, развитие и иновации, за да се вземе под внимание 

конкурентоспособността на ЕС в световен мащаб, като същевременно се избегне 

нарушаване на конкуренцията на пазара на ЕС. 

II. Основни принципи при изготвянето на Деветата рамкова програма 

9. ПРИВЕТСТВА работните документи на службите на Комисията15 относно 

междинната оценка на H2020, както и доклада на групата на високо равнище, които 

са добра основа за обсъждането на следващата РП, и ИЗТЪКВА, че 

сътрудничеството в областта на научните изследвания и иновациите на 

равнище ЕС е един много успешен пример за европейско сътрудничество и 

интеграция16. 

10. ПОДЧЕРТАВА, че сътрудничеството, върховите постижения, въздействието и 

откритостта са основните принципи на РП9 за постигането на общите ѝ 

стратегически цели, и ИЗТЪКВА СПЕЦИАЛНО, че върховите постижения са 

основният критерий за оценка на РП9. ОТЧИТА, че H2020 е много привлекателна 

програма, чиито проекти водят до висококачествени научни, технологични и 

новаторски резултати и която има убедителна и изключителна добавена стойност за 

ЕС, и ИЗТЪКВА, че добавената стойност за ЕС трябва да бъде основният стимул за 

изготвянето и изпълнението на следващата РП. 

                                                 
15 9791/17 +ADD 1-3, 12983/17, 12987/17, 12988/17, 12990/17, 13448/17 и 13449/17. 
16 6952/17+ ADD 1—2: „Бяла книга за бъдещето на Европа — Размисли и сценарии за 

ЕС-27 до 2025 г.“ 
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11. ИЗТЪКВА значението на диалога между Комисията и държавите членки за 

подготовката и тясното сътрудничество при управлението и изпълнението на РП9, 

наред с другото с оглед да се гарантира, че националните политики и политиката на 

Съюза са координирани с оглед взаимно съгласуване. ПРИЗОВАВА Комисията и 

държавите членки съвместно да изготвят на много ранен етап процес на 

стратегическо планиране като част от изпълнението на РП9, като набележат нейните 

приоритети, включително евентуални бъдещи мисии, и определят оптималните 

инструменти за постигане на набелязаните цели. 

12. ПРИЗОВАВА да се изрази отново амбицията за иновации и ИЗТЪКВА, че е важно да 

се подкрепя цялата верига на стойността на иновациите, включително 

високорисковите революционни технологии. ИЗТЪКВА необходимостта от 

консолидиран портфейл от европейски инструменти и инициативи за 

финансиране на иновациите. ИЗТЪКВА приноса на ключовите базови технологии 

за конкурентоспособността на промишлеността и водещата роля на ЕС и във връзка с 

това ПРИЗОВАВА за непрекъсната конкретна подкрепа за тях в РП9. 

13. ПРИЗНАВА, че обединяването на научните изследвания и иновациите в единна 

програма със структура от три стълба увеличи тяхното въздействие, но че между 

стълбовете следва да се постигнат по-ефективни връзки, като се отчитат отделните им 

цели, и че с РП9 следва резултатите да могат по-лесно да се превръщат в иновативни 

процеси, продукти и услуги. 

Научните изследвания и иновациите в услуга на икономиката и обществото 

14. ВЗЕМА ПОД ВНИМАНИЕ препоръката на групата на високо равнище относно 

съобразен с определени мисии и с въздействието подход и ПРИЗОВАВА Комисията 

да проучи, заедно с държавите членки, разработването на стратегически, 

интердисциплинарен и съобразен с определени мисии подход за преодоляване на 

общоприети предизвикателства с европейско измерение в подкрепа на 

конкурентоспособността на промишлеността, в т.ч. МСП, при пълноценно възползване 

от социалните и хуманитарните науки, както и от цифровите и ключовите базови 

технологии, който да се прилага посредством портфейл от взаимно допълващи се 

инструменти, включително инструменти за партньорство. 
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15. ОТЧИТА необходимостта от по-добро информиране на широката общественост и по-

добро отразяване на вижданията и потребностите на заинтересованите страни, 

потребителите и гражданите в програмите за научни изследвания и иновации. 

ПРЕДЛАГА Комисията да започне пилотен проект за включване на гражданите в 

процеса на определяне на програмите. ИЗТЪКВА колко е важно резултатите от 

научните изследвания и иновациите да се разпространяват и използват ефективно на 

равнището на проектите и програмите и НАСЪРЧАВА Комисията и държавите 

членки съвместно да изготвят общ план за действие за засилване на комуникацията 

и взаимодействието с обществото и заинтересованите страни и да насърчават 

разпространението и използването на резултатите в Европа, като същевременно се 

зачитат правата на интелектуална собственост. 

16. ОТЧИТА, че европейската конкурентоспособност зависи от наличието на добре 

образовани и квалифицирани хора, включително научни изследователи и новатори, с 

оглед преодоляване на бъдещите предизвикателства, от тяхното цялостно и 

непрекъснато обучение, както и от ефективното разпространение на нови идеи и 

знания между научноизследователските среди, промишлеността и образованието; 

ПРЕПОРЪЧВА да се установят по-силни връзки и съгласуваност между ЕНП и 

европейското пространство за висше образование, като се проучи как програмите, 

които ще заместят Еразъм+ и „Хоризонт 2020“, могат по-добре да обвържат общите 

цели и приоритети в рамките на съответните си бюджети и принципи на оценка, при 

спазване на принципа на субсидиарност; ПОДЧЕРТАВА необходимостта от подкрепа 

за привлекателни условия на труд, включително за научните изследователи в ранния 

етап на тяхната кариера, и промяна в културата, включително интегриране на принципа 

за равенство между половете и насърчаване на други форми на многообразие, във 

висшите училища и научноизследователските организации в цяла Европа с оглед 

подобряване на високите научни постижения и привличане и задържане на таланти. 
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17. ПРИЗНАВА, че във все по-голяма степен обществата са ориентирани към знанията и че 
свободното движение на данни17 от научни изследвания и на знания е от основно 
значение за пълноценното функциониране на ЕНП. ИЗТЪКВА, че отворената наука, 
например изискването за открит достъп до публикации, и когато е целесъобразно, 
данни от научни изследвания, има ключова роля за насърчаване на въздействието и 
прозрачността на научните изследвания и иновациите и за сближаване на науката и 
обществото. ИЗТЪКВА необходимостта държавите членки и Комисията да си 
сътрудничат тясно в областта на отворената наука, включително прилагането на 
принципите FAIR18, като вземат предвид принципа „открити — доколкото е възможно, 
закрити — доколкото е необходимо“. 

Рационализация на финансирането за научни изследвания и иновации 

18. ОТЧИТА, че партньорствата за научни изследвания и иновации са важен елемент от 
политиката на ЕС за научни изследвания и иновации, но ИЗТЪКВА, че европейското 
финансиране за научни изследвания и иновации стана твърде сложно, което се дължи и 
на нарастващия брой инструменти и инициативи19 за партньорства за научни 
изследвания и иновации в РП, което е отражение на основания на инструменти подход. 
ПРИЗОВАВА Комисията и държавите членки съвместно да разгледат начини за 
рационализиране на европейската система на партньорствата за научни 
изследвания и иновации, например чрез сливане на сходни инструменти20, 
определяне на ясна логика за намеса за всеки инструмент, определяне на основен набор 
от съпоставими ключови показатели за изпълнението, гарантиране на по-тесни връзки 
между инициативите за партньорства и политиките на ЕС и националните политики, 
предоставяне на значително съфинансиране за РП само за области, съобразени с 
договорените приоритети по РП, и премахване на пречките за навлизане на нови 
участници и по-малки структури в областта на научните изследвания и иновациите. 
ПРИЗОВАВА Комисията и държавите членки да обмислят какви да бъдат подходящият 
дял и възможните горни граници на инструментите за партньорство в бюджета на РП 
по време на преговорите по РП9. 

                                                 
17 При зачитане на правата на интелектуална собственост, поверителността, опасенията, 

свързани със сигурността, европейската конкурентоспособност и други легитимни 
интереси. 

18 Лесни за намиране, достъпни, оперативно съвместими и многократно използваеми. 
19 Това включва инициативи за партньорство, основани на различни видове 

инструменти за партньорство, например инициативи за съвместно планиране, 
инициативи по член 185 и член 187 от ДФЕС, договорни ПЧП, ОЗИ на EIT, мрежи 
ERA-, съвместни европейски програми и водещи инициативи за бъдещи и 
нововъзникващи технологии (FET), при отчитане на техните различни правни 
основания. 

20 Например инструментите за съфинансиране: ERANET, EJP cofund. 
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19. ИЗТЪКВА, че партньорствата за научни изследвания и иновации в РП следва да се 
осъществяват въз основа на принципите на добавена стойност за ЕС, прозрачност, 
откритост, въздействие, ефект на ливъридж, дългосрочен финансов ангажимент на 
всички участващи страни, гъвкавост, съгласуваност и взаимно допълване с инициативи 
на ЕС и национални и регионални инициативи. Всички инициативи за партньорства 
следва да имат изходна стратегия от финансиране по РП. ПРИЗОВАВА Комисията и 
държавите членки съвместно да определят дългосрочен стратегически процес на 
координиране за партньорства за научни изследвания и иновации, включително 
управленска структура, свързан с процеса на стратегическо планиране по точка 11, с 
оглед гарантиране на съгласуваност с тези принципи при подбирането, изпълнението, 
наблюдението и постепенното прекратяване на всички инициативи за партньорство на 
ЕС за научни изследвания и иновации. ИЗТЪКВА, че стратегическият процес на 
координиране трябва да бъде взет предвид при изготвянето на РП9 и бъдещото 
управление на ЕНП. ПРИКАНВА държавите членки да гарантират координирането на 
съответните национални политики и ресурси по отношение на договорените 
приоритети на партньорствата. 

20. В този контекст ПРИВЕТСТВА създаването на ad hoc работна група ERAC относно 
партньорствата за научни изследвания и иновации, която да подготви стратегическия 
процес на координиране, като предложи например критерии за подбирането, 
изпълнението, наблюдението и постепенното прекратяване на партньорствата за 
научни изследвания и иновации въз основа на ръководните принципи, възможности за 
рационализиране на системата на партньорствата за научни изследвания и иновации, 
както и установяването и изпълнението на този процес. ОТПРАВЯ МОЛБА към ERAC 
да докладва на Съвета най-късно до май 2018 г. 

21. ПРИЗНАВА ползата от Европейския институт за иновации и технологии (EIT) и 
неговите общности на знание и иновации (ОЗИ), както и и ролята му в подкрепа на 
триъгълника на знанието, и ПРИВЕТСТВА отговора на Комисията и EIT на 
заключенията на Съвета от 27 юни 2016 г. ИЗТЪКВА необходимостта от допълнително 
опростяване на процедурите, свързани с ОЗИ на EIT, за да бъдат по-малко 
ресурсоемки и да гарантират по-добро полезно взаимодействие и сътрудничество 
между ОЗИ и други дейности в рамките на РП. ИЗТЪКВА необходимостта ОЗИ да 
осигурят откритост, прозрачност и приобщаване и ИЗТЪКВА ОТНОВО, че ОЗИ трябва 
да разработват издържани стратегии за финансова устойчивост. 
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22. ВЗЕМА ПОД ВНИМАНИЕ започването на пилотния проект за Европейския съвет по 
иновациите, който следва да предостави информация за разработването на бъдещия 
евентуален Европейски съвет по иновациите. ИЗТЪКВА, че бъдещият евентуален 
Европейски съвет по иновациите следва да бъде важен елемент от мерките на ЕС за 
подкрепа на по-близките до пазара иновации и че той следва да породи добавена 
стойност и да подпомогне укрепването на екосистемата за иновации, включително 
връзки между университетите, организациите за технологии и научни изследвания, 
предприятията от всякаква големина, по-специално МСП, стартиращите предприятия, и 
новаторите, да засили внедряването на резултатите от научните изследвания и 
иновациите, да подкрепи авангардните иновации и разрастването на иновативните 
предприятия, както и да допринесе за рационализирането на системата за подкрепа за 
иновациите. ИЗТЪКВА, че сегашните дейности на равнище държави членки и равнище 
ЕС за финансиране на иновациите следва да бъдат взети предвид при разработването на 
бъдещия евентуален Европейски съвет по иновациите с оглед осигуряване на полезни 
взаимодействия и избягване на дублирането. 

23. ИЗТЪКВА значението на подобреното полезно взаимодействие и допълване между 
РП и други инструменти на ЕС за финансиране. Следователно СЧИТА, че в 
правилата за следващата РП и европейските структурни и инвестиционни фондове, 
както и правилата за държавна помощ и други имащи отношение програми на ЕС 
трябва от самото начало да са залегнали полезните взаимодействия, съгласуваността, 
съвместимостта и взаимното допълване с оглед предоставяне на еднакви условия на 
конкуренция за сходни проекти с различен модел на управление, както и да се обмисли 
хармонизирането на правилата за финансиране за научни изследвания и иновации 
спрямо правилата за РП. 

Откритост и достъпност 

24. ИЗТЪКВА значението на постигането на разширено паневропейско въздействие и 
значимост чрез използване на целия потенциал за върхови постижения на научните 
изследвания и иновациите в Европа, включително чрез повишено участие на новите 
участници, например в научноизследователските инфраструктури, в покани за 
финансиране, свързани с общи нужди на обществото или целящи по-широка 
комерсиализация; ИЗТЪКВА добрите практики в рамките на дейностите по линия на 
Европейското сътрудничество в областта на науката и технологиите в този контекст. 
ПРИКАНВА Комисията да доразработи процеса на оценка, например като насърчава 
разнообразието на равнище групи за оценка, пилотните действия за оценки „на сляпо“, 
когато е възможно, както и да предложи мерки за насърчаване на движението на 
мозъци и да улесни откритостта на мрежите за научни изследвания и иновации. 
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25. ОТБЕЛЯЗВА със загриженост, че равнището на участие на редица държави членки в 

„Хоризонт 2020“ продължава да е слабо и че напредъкът в сравнение с РП7 все още е 

недостатъчен. ОТЧИТА, че трябва да продължи да се търси решение на различията в 

участието и на разделението в областта на иновациите чрез различни мерки и 

инициативи на национално равнище и на равнище ЕС, в т.ч. инструменти на 

политиката на сближаване. ПРИЗНАВА, че мерките, насочени към разпространяване 

на високите научни постижения и разширяване на участието, трябва да продължат 

да се прилагат и че те следва да се засилват, в т.ч. наблюдението на разпространяването 

на високите научни постижения и разширяването на участието като хоризонтален 

въпрос. 

26. ОТЧИТА значението на укрепването на международното сътрудничество в рамките 

на РП и ПОТВЪРЖДАВА ОТНОВО значението на реципрочността. ПОДКРЕПЯ 

Комисията в усилията ѝ да насърчава страните партньори в международен план да 

създадат стабилен специално предназначен инструмент (например за допълващо 

финансиране), който да дава възможност за участие в рамковите програми. 

ПРИКАНВА Комисията и държавите членки, заедно с асоциираните държави, да 

проучат полезните взаимодействия между РП и националните стратегии за научни 

изследвания и иновации, оперативните структури, инструменти и мрежи за подкрепа на 

стратегическото координиране в рамките на РП. ПРИКАНВА Комисията да 

взаимодейства тясно с държавите членки относно реда и условията за асоцииране на 

трети държави към РП. 

Изпълнение 

27. ОТЧИТА, че ниският процент на успеваемост намалява привлекателността на 

програмата. Поради това ПРИКАНВА Комисията и държавите членки съвместно да 

проучат начини за намаляване на твърде големия брой предложения при 

изготвянето на следващата РП и да прилагат специфични мерки още в рамките на 

„Хоризонт 2020“, например като посочат по-ясно очакваното въздействие на проектите 

в поканите за представяне на предложения, да предоставят подробна обратна 

информация на кандидатите и при целесъобразност да използват двуетапен процес на 

кандидатстване, като същевременно изпробват други методи за допълнително 

модернизиране и повишаване на качеството на процеса на оценка. 
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28. ИЗТЪКВА значението на съвместните дейности в областта на научните изследвания и 
иновациите, които обхващат всички равнища на технологична готовност. ПРИЗОВАВА 
за запазване на сегашния баланс между съвместните проекти и дейностите, 
предназначени само за един бенефициер. ПОДЧЕРТАВА, че безвъзмездните средства 
следва да продължат да са главната форма на финансиране по линия на РП и че 
финансовите инструменти и бюджетните гаранции биха могли да се използват за 
подкрепа на разрастването и растежа на иновативните предприятия и близките до 
пазара дейности. 

29. ОТЧИТА, че с „Хоризонт 2020“ беше постигнат значителен напредък по отношение на 
опростяването и хармонизирането както на програмно равнище, така и на равнище 
проекти. НАСЪРЧАВА Комисията да продължи с усилията за опростяване в рамките 
на „Хоризонт 2020“ и да ги задълбочи при изготвянето на следващата РП и на 
условията за нейното изпълнение, в т.ч. улесненото използване от потребителите и по-
широкото приемане на обичайните счетоводни практики на бенефициерите. 

30. ПОДЧЕРТАВА необходимостта от установяване на цялостна рамка за наблюдение и 
оценка с набор от показатели, прилагани в РП, с цел осигуряване на съгласуван общ 
поглед върху програмата, включително по-ефективно и прозрачно проследяване на 
въздействието за науката, икономиката, обществото и политиката, както и използване 
на резултатите от научните изследвания и иновациите в ЕС в хода на и след 
прекратяването на програмата. ИЗТЪКВА, че оценките следва да отговарят на всички 
изисквания, посочени в правното основание на рамковите програми, например 
задълбочената оценка на степента на използване на допълнително заплащане на 
персонала в рамките на „Хоризонт 2020“. ПРИЗОВАВА Комисията и държавите членки 
да продължат усилията за разработване на система за измерване на въздействието на 
рамковите програми в национален мащаб по съпоставим начин, като използват общ 
основен набор от показатели. 

31. ИЗТЪКВА ОТНОВО стратегическото значение на програмния комитет и неговите 
състави, ИЗТЪКВА значението на пълноценното и навременно привличане на 
програмния комитет в участието на всички етапи на създаването, подготовката и 
изпълнението на работната програма, и НАСТОЙЧИВО ПРИКАНВА Комисията да 
вземе това под внимание при създаването на РП9 при спазване на Регламент (ЕС) 
№ 182/2011 за установяване на общите правила и принципи относно реда и условията 
за контрол от страна на държавите членки върху упражняването на изпълнителните 
правомощия от страна на Комисията. 
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